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Eco star 1

1160008

1-2

BSV 150 ES

1

1,84 m2

CS 3,1

GSC 1

18 l

Star plus 2

1160050

2-4

BSV 300

2

3,7 m2

CS 3,2

GSC 2

18 l

Star plus 3

1160051

4-6

BSV 300

3

5,5 m2

CS 3,2

GSC 2

18 l

L’energia che viene dal sole e dalla natura.
Composizione kit solare.
L’énergie qui vient du soleil et de la nature. Composition kit solaire • The energy coming
from Sun and Nature. Solar kit composition • Von der Sonne und der Natur gelieferte
Energie. Zusammensetzung des Solarbausatzes • La energía que llega del sol y de la
naturaleza. Composición del kit solar

Tabella indicativa del numero di pannelli da installare in relazione al fabbisogno di acqua calda sanitaria.* • Tableau indicatif du nombre de panneaux à installer par rapport au
besoin d’eau chaude sanitaire.* • Indicative table of number of panels to be installed in relation to the requirements of hot sanitary water.* • Tabelle mit Richtwerten zur Anzahl
der in Bezug auf den Warmwasserbedarf zu installierenden Kollektoren.* • Cuadro indicativo del número de captadores que hay que instalar en relación a la necesidad de agua
caliente sanitaria. *

m2

* Valori riferiti a pannello esposto a SUD con inclinazione = 45° • * Valeurs référées à un  panneau exposé au SUD et inclinaison à = 45° • * These values refer to a panel exposed southwards with an inclination of 45° • *Die Werte beziehen sich auf dem nach
SÜDEN ausgerichtete Kollektor mit einer Neigung von 45° • * Estos valores se refieren a un panel expuesto hacia el Sur con inclinación de 45°

Nome • Nom • Name • Name • 
Nombre

Cod.

Persone • Personnes • People •
Personen • Personas 

Accumulo • Réservoir • Tank •
Speicher • Acumulación

Nr Pannelli • N° panneaux • Panels
number • Anzahl der Kollektoren •
Número paneles

Superficie Pannelli • Surface panneaux
• Panels surface • Kollktoröberfläche
• Superficie captadores

Centralina • Régulation • Electronic
Controller • Steuerung • Centralita

Gruppo circolatore • Groupe de
transfert • Circulator group •
Solarstation • Grupo de circulación

Vasi espansione • Vases d’expansion
• Expansion vessel •
Ausdehnungsgefäße • Vaso expansión

Star Combi 4

1160200

6-8

1-3

TPS 500

SRA 3

4

7,4 m2

CS 3.2

GSC2

35 l

20 l

Star Combi 5

1160201

8-10

2-4

TPS 500

SRA 3

5

9,2 m2

CS 3.2

GSC2

35 l

20 l

Star Combi 6

1160202

10-12

3-5

TPS 1000

SRA 5

6

11 m2

CS 3.2

GSC2

50 l

20 l

Star Combi 8

1160203

12-16

4-8

TPS 1000

SRA 5

8

14,7 m2

CS 3.2

GSC2

80 l

20 l

Star Combi 10

1160204

16-20

5-10

TPS 1000

SRA 5

10

18,4 m2

CS 3.2

GSC2

80 l

20 l

Tabella indicativa del numero di pannelli da installare in relazione al fabbisogno di acqua calda sanitaria ed integrazione al riscaldamento.** • Tableau indicatif du nombre de
panneaux à installer par rapport au besoin d’eau chaude sanitaire et comme complément au chauffage.** • Indicative table of number of panels to be installed in relation to the
requirements of hot sanitary water and heating integration.** • Tabelle mit Richtwerten zur Anzahl der in Bezug auf Warmwasserbedarf und Heizungsergänzung zu installieren-
den Kollektoren.** • Cuadro indicativo del número de captadores que hay que instalar en relación a la necesidad de agua caliente sanitaria e integración a la calefacción.**

m2

Nome • Nom • Name • Name • 
Nombre

Cod.

Persone • Personnes • People •
Personen • Personas 

Persone • Personnes • People •
Personen • Personas 

m2

Accumulo • Réservoir • Tank •
Speicher • Acumulación

Serpentina in rame • Serpentin en 
cuivre • Copper solar pipe •
Wärmeschlange aus Kupfer •
Serpentina en cobre

Nr Pannelli • N° panneaux • Panels
number • Anzahl der Kollektoren •
Número captadores

Superficie Pannelli • Surface panneaux
• Panels surface • Kollktoröberfläche
• Superficie paneles

Centralina • Régulation • Electronic
Controller • Steuerung • Centralita

Gruppo circolatore • Groupe de
transfert • Circulator group •
Solarstation • Grupo de circulación

Vasi espansione • Vases d’expansion
• Expansion vessel •
Ausdehnungsgefäße • Vaso expansión

Glicole antigelo • Glicole antigel •
Antifreeze liquid • Frostschutz-Glykole
• Glicole antihielo

** Valori riferiti a pannello esposto a SUD con inclinazione = 60° per casa di recente costruzione ben coibentata. • **Valeurs référées à un  panneau exposé au SUD et inclinaison à = 60° pour une maison de construction récente bien isolée. •  ** These values refer
to a panel exposed southwards with an inclination of  60° on a well insulated and recently built house. • ** Die Werte beziehen sich auf dem nach SÜDEN ausgerichtete Kollektor mit einer Neigung von 60° für Neubauten mit guter Wärmeisolierung. • ** Estos valores
se refieren a un panel expuesto hacia el Sur con inclinación de 60° de una casa recien construida y bien aislada.

*

*

**

Per il calcolo della superficie riscaldabile è necessario conoscere  la latitudine, l'isolamento dell'edificio e il tipo di impianto di  riscaldamento • Pour calculer la surface réchauffable, il est nécessaire de
connaître la latitude, l'isolation du bâtiment et le type d'installation de chauffage • It is necessary to know latitude, building insulation and the heating plant type for the calculation of the heatable area •

Für die Berechnung der beheizbare Fläche , es ist notwendig die Latitüde, die Isolierung des Gebäudes sowie das Heizanlagesystem zu kennen • Para calcular la superficie calentable es necesario
conocer la latitud, el aislamiento del edificio y el tipo de instalación de calefacción.
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** Valori riferiti a pannello esposto a SUD con inclinazione = 60° per casa di recente costruzione ben coibentata. • **Valeurs référées à un  panneau exposé au SUD et inclinaison à = 60° pour une maison de construction récente bien isolée. •  ** These values refer
to a panel exposed southwards with an inclination of  60° on a well insulated and recently built house. • ** Die Werte beziehen sich auf dem nach SÜDEN ausgerichtete Kollektor mit einer Neigung von 60° für Neubauten mit guter Wärmeisolierung. • ** Estos valores
se refieren a un panel expuesto hacia el Sur con inclinación de 60° de una casa recien construida y bien aislada.

*

*

**

Per il calcolo della superficie riscaldabile è necessario conoscere  la latitudine, l'isolamento dell'edificio e il tipo di impianto di  riscaldamento • Pour calculer la surface réchauffable, il est nécessaire de
connaître la latitude, l'isolation du bâtiment et le type d'installation de chauffage • It is necessary to know latitude, building insulation and the heating plant type for the calculation of the heatable area •

Für die Berechnung der beheizbare Fläche , es ist notwendig die Latitüde, die Isolierung des Gebäudes sowie das Heizanlagesystem zu kennen • Para calcular la superficie calentable es necesario
conocer la latitud, el aislamiento del edificio y el tipo de instalación de calefacción.
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